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С.С.Дкикия

ТУРЕЦКИЙ СУДЕБНЫЙ ДОКУМЕНТ ХУШ в.

С 1723 по 1735 г. турецкие завоеватели временно оккупировали 
Картли (часть Восточной Грузии) с намерением присоединить ее к 
владениям Османской империи. За 12 лет оккупации Картли османы 
успели произвести сельскохозяйственную опись страны и составить 
"Пространный реестр" (Defter-i raufassal-i vilayet-i Tiflis ), ко­
торый хранится в архиве Совета министров в Стамбуле (Л 897/418, 
II40/I727 г.). За годы временной оккупации в Картли было введе­
но и османское судоустройство. Картлийское царство ( Vilayet-i 
Tiflis ) было подразделено на несколько судебных округов (kaza): 
Тбилисский, Горийский, Триалетский. В институте рукописей им.
К.Кекелидзе АН Грузинской ССР хранится несколько экземпляров так 
называемых хюдкжетов (hQccet), которые представляют собой выпис­
ки из дефтеров - сидхиллатов (siciiiat) шариатского суда, содер­
жащие решения (приговоры) кадия по тому иди иному делу и слу­
жившие в руках заинтересованных лиц документами.

Нике мы публикуем в оригинале и переводе один из таких доку­
ментов, представляющий интерес для изучения истории османо-гру­
зинских политических взаимоотношений.

Институт рукописей им. К.Кекелидзе АН Грузинской ССР, коллек­
ция турецких документов Td 250. Размер 20,5 х 10 см, почерк 
та?лик, дата - 5 шавваля II40/I5 мая 1728 г.
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Перевод:
Дело обстоит так, как в сем /хюджжете/ изложено. 
Написал это кадий Горийской казн Мехмед - смиренный 
/раб божизЛ хваленье ему - всевышнему /господу/.
Да помилует его /господь/ .

/Печать кадияl/ Мехмед.
Поводом к составлению основанного на шариате сего докумен­

та и причиной написания этого почтительного обращения послужи­
ло следующее: китель седа, называемого Хелтубан, входящего в 
казу города Гори, зимний * Зураб, сын Па/а/та, явился в бла­
городное шариатское присутствие и, изложив словесно при очной 
ставке обстоятельства, возбудил жадобу на жителя того же, на-

* Зимний - подданный немусульманского вероисповедания в
Османской империи.
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званного, седа - запоя по теня Гиорги, сана Беро, рассказав, 
что "десять дней назад, считая от дата /сего/ документа, мой, 
запоя Зураба, родной брат, запо по имени Аракел, работал себе 
спокойно один в нашем /братьев/ собственном наследственном вино­
граднике. Тогда /продолжал Зураб/ к Аракелу подошел из чужих 2 
вышеуказанный Гиорги и противозаконно, под тем лживым предло­
гом, что в упомянутом именин будто и он имеет доле и причаст­
ность, затеял ссору, во время которой он, вышеуказанный Гиорги, 
напав с военным оружием на упомянутого нашего брата Арахела, на­
вес ему в левый бок удар ножом с белой костяной рукояткой, вы­
хватив его из черных ножен, и /смертельно/ ранил его. От этого 
удара упомянутый Аракел, по неволено» бога, тотчас скончался. 
Требую взыскать с упомянутого Гиорги га подтвержденное шариатом 
предумышленно совершенное преступление". Так как допрошенный до 
просвещенного судебного разбирательства упомянутый Гиорги и в 
своем ответе перед шариатским судом без принуждения к тому сам 
признал и удостоверил, что брату вышеназванного зиимжя по имени 
Аракел он действительно в означенном месте и описанным ножом на­
нес удар в левый бок, ранил и убил его, то, согласно просьбе 
/Зурабе/, совершившееся записано и /запись/ выдана /в качестве 
документа/ просителю, с тем чтобы по шариату взыскать с упомяну­
того убийцы необходимое возмещение. Написано в пятый день месяца 
шавваля тысяча сто сорокового /15 мая 172§/ года.

Свидетели деда:
Дервиш-бей - бывший кетхуда чаушей 
Мустафа-ага - младщив чауш 
Бекир-эфенди сын Юнуса - молла /?/
Насрулла-бей 
Гиорги сын Хжтара 
гАбд ал-Бакы-бей 
Сюлейман-бей - дервиш...

2 Т.е. не ииепцнй отношения к этому винограднику
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Рис. 2. К  статье С .  С .  Д ж и к и и .Факсимиле турецкого судебного документа XVIII в.
380
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